
Entre 1987 et 1989, un certain

nombre d'importateurs canadiens ont

conspiré avec des exportateurs étrangers

pour se soustraire à l'entente Canada/

Corée relativement aux restrictions à

l'égard des textiles en réexpédiant des

tissus en filaments de polyester via le

Japon. Huit importateurs canadiens

ont été accusés en vertu des dispositions

de la Loi sur les licences d'exportation

et d'importation. Des négociations ont

été entreprises avec la Corée dans le

but d'obtenir une compensation

relativement à ce transbordement.

Sigles et acronymes utilisés au

chapitre deux :

AGNU : Assemblée générale des Nations Unies

ALE : Accord de libre-échange entre le Canada et

les États-Unis

AMF : Arrangement multi-fibres

BNCM: Bureau des négociations commerciales

multilatérales

CCCE : Comité consultatif sur le commerce extérieur

CE : Communauté européenne

CEE : Communauté économique européenne

CIE : Conseil international de l'étain

CNUED : Conférence des Nations Unies sur

l'environnement et le développement

GATT : Accord général sur les tarifs douaniers et

le commerce

GIEC : Groupe intergouvernemental sur l'évolution

du climat

GCSCE : Groupes de consultations sectorielles sur le

commerce extérieur

NCM : Négociations commerciales multilatérales

OCDE : Organisation pour la coopération et le

développement économiques

OPANO : Organisation des pêches de l'Atlantique

Nord-Ouest

PCT : Traité de coopération internationale en
matière de brevets

URSS : Union des républiques socialistes soviétiques

L'AMF, qui a régi le commerce t

des textiles au cours des 30 dernières

années, arrive à expiration le 31 juillet

1991. Le Canada a fait connaître à

Genève sa position sur les moyens d'éli-

miner 1'AMF et d'inclure le commerce

des textiles et des vêtements dans le cadre

d'une entente du GATT renouvelée.

Alors que le taux annuel des impor-

tations de vêtements bon marché

s'est accru de 11 % par an entre 1981

et 1986, le taux de croissance annuelle

moyen a été ramené à 0,8 % depuis

1987.
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